Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.

Text consolidated by Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre) with amending regulations of:

17.08.2004 (No. 721).

If a whole or part of a paragraph has been amended, the date of the amending regulation appears in square brackets at the end of the paragraph. If a whole paragraph or sub-paragraph has been deleted, the date of the deletion appears in square brackets beside the deleted paragraph or sub-paragraph.
Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 246
Adopted 29 April 2003

Procedures by which Children Addicted to Psychoactive Substances Receive Social Rehabilitation and the Requirements for Social Rehabilitation Service Providers
Issued pursuant to

Section 3, Paragraph two and

Section 17, Paragraph one of the Social Service and

Social Assistance Law, and Section 48, Paragraph five

and Section 49, Paragraph three

of the Protection of the Rights of the Child Law

I. General Provisions

1. These Regulations prescribe the procedures by which children addicted to psychoactive substances – alcohol, narcotic, toxic or other intoxicating substances – receive social rehabilitation services from the State budget resources (hereinafter – services) and the requirements for service providers in order to ensure the reintegration of the children into the society.

2. Service providers – specialised social rehabilitation institutions – shall ensure the receipt of services for children addicted to psychoactive substances.

3. A service provider is a legal person registered in accordance with the procedures specified by regulatory enactments, which ensures the provision of services in accordance with the requirements of these Regulations and has obtained the right to provide services in accordance with the procedures prescribed by the Law On Procurement for State or Local Government Needs.

4. Children shall receive services after the completion of a full treatment and motivation course in an addiction treatment institution or, in individual cases, after the completion of a medical treatment course determined by a narcologist.

5. A course of services provided by a service provider shall not be longer than 18 months.

6. A child may receive services repeatedly, as well as complete the receipt of the initiated course of services after reaching the age of 18 if not more than six months are left until a full completion thereof.

[17 August 2004]

II. The Receipt of Services
7. In order for a child to receive services, a legal representative of the child shall submit to a social service office of a local government according to the place of residence of the child the following documents:

7.1. a submission regarding the admission of the child into a specialised social rehabilitation institution;

7.2. a statement of a certified narcologist in accordance with Annex of these Regulations; and 

7.3. a statement issued by a family doctor regarding the health condition of the child (form 086-u with HIV and Hepatitis B, C tests or a statement that samples for the performance of the referred to tests have been submitted).

[17 August 2004]
8. Within a time period of three working days after the receipt of a submission of the legal representative of a child, a social service office of a local government shall:

8.1. inspect the living conditions of the child; and

8.2. send the documents referred to in Sub-paragraphs 7.2 and 7.3 of these Regulations and a survey statement of living conditions of the child to the Social Service Board.

[17 August 2004]
9. Within a time period of one working day the Social Service Board shall:

9.1. evaluate the received documents;

9.2. take a decision regarding the provision of services and a service provider;

9.3. if a decision to provide a child with services is taken, an appointment to a specialised social rehabilitation institution shall be issued to the legal representative of the child;

9.4. send the documents referred to in Sub-paragraphs 7.2 and 7.3 of these Regulations and a statement regarding an inspection of living conditions of the child to the service provider; and

9.5. inform a social service office of the relevant local government regarding the sending of the child to the specialised social rehabilitation institution.

[17 August 2004]
10. After receiving the appointment referred to in Sub-paragraph 9.3 of these Regulations a child together with his or her legal representative shall go to a specialised social rehabilitation institution.

11. A social service office of the relevant local government shall:

11.1. if necessary, provide a child and his or her legal representative with transport, so that they could arrive at a specialised social rehabilitation institution;

11.2. perform social work with the family of the child; and

11.3. repeatedly inspect the family after the return of the child from the specialised social rehabilitation institution and, if necessary, continue to perform social work with the family of the child.

12. A service provider shall:

12.1. acquaint a child and his or her legal representative with internal procedure regulations of a specialised social rehabilitation institution;

12.2. enter into a contract with the legal representative of the child and/or the child himself/herself if he or she is older than 15 years of age regarding the conditions of the provision of services, the rights and obligations of the parties; and 

12.3. inform a narcologist who issued the statement referred to in Sub-paragraph 7.2 of these Regulations regarding the completion of the course of services after the completion thereof.

[17 August 2004]
III. Requirements for Service Providers
13. A service provider shall ensure for a child:

13.1. individual and group services separately for children up to14 years of age and for children from 14 to 18 years of age in accordance with the rehabilitation programme for children addicted to psychoactive substances, approved by the Minister for Welfare;

13.2. active recreational and sport activities;

13.3. opportunities to acquire or improve skills of self-care and self-service;

13.4. a quality catering appropriate for the age, health condition and dietary norms of a child, not less than four times a day.;

13.5. an opportunity to complete an appropriate general educational programme;

13.6. the first medical aid at any time of the day, as well as the medication treatment prescribed by a narcologist and other specialists;

13.7. the following properly equipped premises:

13.7.1. living rooms;

13.7.2. premises for individual and group lessons;

13.7.3. recreational premises;

13.7.4. sanitary premises;

13.7.5. catering premises;

13.7.6. premises and equipment for washing and storing of clothing and linen; and

13.7.7. premises appropriate for sport activities and sports equipment; and

13.8. soft inventory (for example, bedding, bedclothes, towels) and the necessary hygiene products.

14. A head of a specialised social rehabilitation institution shall have a higher education, knowledge in staff management and financial management, as well as experience in administrative work.

15. Employees who have higher education in the fields of social work, psychology, psychotherapy or rehabilitation and who have completed a training programme for the rehabilitation of children addicted to psychoactive substances shall provide services in a specialised social rehabilitation institution. The referred to programme shall be approved by the Minister for Welfare. The completion of the training programme shall be financed from the resources of the State basic budget.
16. Employees who have a relevant professional qualification adequate to the specific character of the services to be provided shall also provide services in a specialised social rehabilitation institution.

17. In order to successfully re-integrate a child into the society, a service provider shall co-operate with a local government social service office at the place of residence of the child and with other institutions, ensuring the exchange of information.

IV. Closing Provisions

18. A child or his or her legal representative has the right to submit to a service provider or the Social Service Board proposals and objections regarding the quality of the received services in accordance with the procedures specified by Law.

[17 August 2004]
19. Until the establishment of the Social Service Board the functions prescribed in Sub-paragraph 8.2, Paragraphs 9 and 18 of these Regulations shall be performed by the Social Assistance Fund.

[17 August 2004]
20. These Regulations shall come into force on 1 July 2003.

Prime Minister 








E. Repše

Minister for Welfare 








D. Staķe

Annex
Cabinet Regulation No. 246

29 April 2003

Statement of a Narcologist regarding the Necessity of Social Rehabilitation for a Child Addicted to Psychoactive Substances

	Given name (names), surname of a child
	

	Personal identity number
	

	Address of the place of residence
	

	Diagnosis (in accordance with the code)
	


 The child (mark as appropriate):

[ ] is motivated to abstain from using substances causing addiction and to undergo treatment

[ ] is partly motivated to abstain from using substances causing addiction and to undergo treatment

[ ] is not motivated to abstain from using substances causing addiction and to undergo treatment

	Recommendations
	

	

	

	

	


The preferable duration of a social rehabilitation course (mark as appropriate):

[ ] 6 months

[ ] 12 months

[ ] 18 months

	Narcologist
	

	
	(given name and surname)



	Date
	
	Signature
	


Minister for Welfare 








D. Staķe
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